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EXPLANATORY NOTE 

An authority to make regulations containing 
special provisions for seed potato production areas 
and different provisions for different seed potato 
production areas is added. 

NOTE EXPLICATIVE 

Cette disposition accorde le pouvoir supplemen
taire d'etablir des reglements contenant des dispo
sitions speciates applicables aux secteurs de 
production de pommes de terre de semence et d'en 
etablir des differentes pour differents secteurs de 
production de pommes de terre en semence. 



An Act to Amend the 
Potato Disease Eradication Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

l Section 26 of the Potato Disease Eradication 
Act, chapter P.9.4 of the Acts of New Brunswick, 
1979, is amended 

(a) by renumbering the section as subsection 
26(1); 

(b) by adding after subsection(/) the follow
ing: 

26(2) Regulations made under paragraphs (I )(a) 
to (u) and under paragraphs (I )(y) and (z) 

(a) may contain pro\·isions that are general in 
their application, 

(b) may contain provisions that apply only to 
one or more seed potato production areas, and 

{c) may contain different provisions for differ
ent seed potato production areas. 

Loi modifianf la Loi sur l'fradication 
des maladies des pommes de terre 

Sa Majestf, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
dfcrfte: 

l L'article 26 de la Loi sur /'eradication des mala
dies des pommes de terre, chapitre P.9.4 des Lois du 
Nouveau-Brunswick de 1979, est modijitf 

a) par la renumirotation de /'article qui de· 
vient le paragraphe 26(1); 

b) par /'adjonction apres le paragraphe (I) de 
ce qui suit: 

26(2) Les reglements etablis en vertu des alineas 
(l)a) au) et en vertu des alineas (l)y) et z) 

a) peuvent contenir des dispositions d'applica
tion gfnfrale, 

b) peu\·ent contenir des dispositions applica
bles seulement a un ou plusieurs secteurs de pro
duction de pommes de terre de semence, et 

c) peuvent contenir des dispositions differen
tes applicables a differents secteurs de produc
tion de porn mes de terre de semence. 



26(3) Regulations made under paragraphs (I )(v) 
to (x) 

(a) may contain provisions that apply to all 
seed potato production areas, 

(b) may contain provisions that apply only to 

one or more seed potato production areas, and 

(c) may contain different provisions for differ
ent seed potato production areas. 
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26(3) Les reglements etablis en vertu des alineas 
(l)v)ax) 

a) peuvent contenir des dispositions applica
bles a tous Jes secteurs de production de porn mes 
de terre de semence, 

b) peuvent contenir des dispositions applica
bles seulement a Uil OU p}usieurs secteurs de pro
duction de porn mes de terre de semence; et 

c) peuvent contenir des dispositions difffren
tes applicables a differents secteurs de produc
tion de pommes de terre de semence. 




